
Аннотация 
Производственная преддипломная практика входит в состав обязательной 

части образовательной программы подготовки обучающихся по направлению 
подготовки/ специальности 45.03.02 «Лингвистика» направленность «Теоретическая 
и прикладная лингвистика». Организацию и проведение практики осуществляет 
кафедра №63. 

Цель проведения производственной практики: 
(вид практики) 

- развития профессиональных умений в анализе естественного языка; 
- обеспечение непрерывности и последовательности овладения студентами 

необходимых практических и исследовательских компетенций, 
- обеспечение непрерывности и последовательности овладения студентами 

умений и навыков и опыта профессиональной деятельности.  
Задачи проведения производственной практики: 

(вид практики) 
- закрепление теоретических знаний студентов по основным дисциплинам 

профессиональной подготовки лингвиста; 
- применение общетеоретических знаний студентов по анализу данных 

естественного языка; 
- освоение методик психолого-педагогических исследований: наблюдение и 

анализ опыта работы лингвистов в условиях естественной рабочей атмосферы 
Производственная преддипломная практика обеспечивает формирование у 

обучающихся следующих  
универсальных компетенций:  
УК-1 «Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, 

применять системный подход для решения поставленных задач», 
УК-2 «Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать 

оптимальные способы их решения, исходя из действующих правовых норм, 
имеющихся ресурсов и ограничений», 

УК-3 «Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою 
роль в команде», 

УК-6 «Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать 
траекторию саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни», 

УК-9 «Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и 
профессиональной сферах»; 

общепрофессиональных компетенций:  
ОПК-1 «Способен применять систему лингвистических знаний об основных 

фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлениях, 
орфографии и пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого 
иностранного языка, его функциональных разновидностях», 

ОПК-2 «Способен применять в практической деятельности знание психолого-
педагогических основ и методики обучения иностранным языкам и культурам», 

ОПК-3 «Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на 
изучаемом иностранном языке применительно к основным функциональным стилям в 
официальной и неофициальной сферах общения», 

ОПК-5 «Способен работать с компьютером как средством получения, обработки 
и управления информацией для решения профессиональных задач»; 

профессиональных компетенций:  
ПК-1 «Способность работать с основными информационно-поисковыми и 

экспертными системами, системами представления знаний, синтаксического и 



морфологического анализа, автоматического синтеза и распознавания речи, обработки 
лексикографической информации и автоматизированного перевода, 
автоматизированными системами идентификации и верификации личности», 

ПК-2 «Владение системой лингвистических знаний, включающей в себя знание 
основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных 
явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка и 
русского языка, их функциональных разновидностей», 

ПК-3 «Владение методами проведения лингвистических экспертиз», 
ПК-4 «Способность использовать понятийный аппарат философии, 

теоретической и прикладной лингвистики, переводоведения, лингводидактики и 
теории межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач», 

ПК-5 «Способность решать стандартные задачи профессиональной деятельности 
на основе информационной и библиографической культуры с применением 
информационно-лингвистических технологий и с учетом основных требований 
информационной безопасности», 

ПК-6 «Владение методами формального и когнитивного моделирования 
естественного языка и методами создания метаязыков», 

ПК-8 «Способность решать основные типы задач в области лингвистического 
обеспечения информационных и других прикладных систем» 

Содержание практики охватывает круг вопросов, связанных с формированием 
и совершенствованием профессиональных навыков прикладного лингвиста.  

Промежуточная аттестация по практике осуществляется путем защиты отчетов, 
составляемых обучающимися по итогам практики. Форма промежуточной аттестации 
по практике – дифференцированный зачет. 

Общая трудоемкость практики составляет 6 зачетных единиц, 216 часов. 
Язык обучения русский. 

 


